
Bruksanvisningen
 

Wave® Music System
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Säkerhetsinformation

VARNING! Minska risken för brand eller elektriska stötar genom att inte utsätta produkten för regn eller fukt.

VARNING! Apparaten bör inte utsättas för dropp eller stänk, och föremål som är fyllda med någon form av 
vätska (som exempelvis vaser) får inte placeras på apparaten. Precis som med andra elektroniska produkter 
bör du vara försiktig så att du inte spiller vätska i någon del av systemet. Vätskor kan orsaka fel och/eller brand.

FÖRSIKTIGHET! Minska risken för brand eller elektriska stötar genom att inte montera isär systemet såvida 
du inte är kvalificerad för detta. Överlåt service till utbildad servicepersonal.

Symbolen med en pilförsedd blixt inuti en liksidig triangel är avsedd att varna användaren för oisolerad, farlig spänning 
inuti apparaten. Denna spänning kan vara kraftig nog att ge elektriska stötar.

Utropstecknet inuti en liksidig triangel, som finns på systemet, är avsett att upplysa användaren om att det finns viktiga 
anvisningar om skötsel och underhåll av systemet i denna bruksanvisning.

FÖRSIKTIGHET! Förhindra elektriska stötar genom att sätta i det breda stiftet på sladdkontakten i det breda hålet i strömingången. 
Tryck in kontakten ordentligt.

FÖRSIKTIGHET! Om reglage används eller procedurer justeras eller utförs på annat sätt än vad som beskrivs här kan det leda till 
exponering av farlig strålning. CD-spelaren bör endast justeras och repareras av utbildad servicepersonal.

Klass 1 laserprodukt
Denna CD-/DVD-spelare klassas som en KLASS 1 LASERPRODUKT i enlighet med 
EN 60825-1:1994+A1+A2, IEC 60825-1:1993+A1+A2. 
Etiketten ”CLASS 1 LASER PRODUCT” sitter på spelarens undersida.

VARNING! Förvara fjärrkontrollens batteri utom räckhåll för barn. Det kan orsaka brand eller kemiska brännskador vid felaktig 
hantering. Ladda inte upp det, ta inte isär det, värm inte upp det över 100 °C och elda inte upp det. Gör dig av med uttjänta batterier 
på rätt sätt. Använd endast batterier av rätt typ och modellnummer.

Kasta bort använda batterier i enlighet med lokala bestämmelser. Elda inte upp batteriet.

VARNING! Tända ljus eller andra föremål med öppna lågor får inte placeras ovanpå apparaten.

Obs! På produktens undersida finns en etikett.

Läs den här bruksanvisningen
Följ anvisningarna i den här bruksanvisningen noga. Detta hjälper dig att installera och använda systemet på rätt sätt och få 
glädje av alla avancerade funktioner. Spara bruksanvisningen för framtida referens.

Den här produkten följer bestämmelserna i EMC-direktivet 89/336/EEG och lågspänningsdirektivet 73/23/EEG. 
En fullständig försäkran om EU-överensstämmelse finns på webbplatsen <www.bose.com>.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1 LASER APPARAT

©1994-2005 Bose Corporation. Ingen del av denna publikation får reproduceras, ändras, distribueras eller på annat sätt användas 
utan föregående skriftligt medgivande. Alla varumärken som vi hänvisar till i detta dokument tillhör Bose Corporation. 
Den karakteristiska designen som kännetecknar Wave®-musiksystemet är ett registrerat varumärke som tillhör Bose Corporation.
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Installera Wave®-musiksystemet

Packa upp
Kontrollera om följande finns i förpackningen:

Välja en placering
• Placera Wave®-musiksystemet på ett bord eller en plan yta.

• Du får maximal prestanda om du placerar Wave®-musiksystemet på motsatt sida av 
rummet från lyssnarpositionen.

• Du bör inte placera Wave®-musiksystemet längre än 0,5 m från väggen och du bör undvika 
att placera det i ett hörn.

Obs! 

• Placera INTE Wave®-musiksystemet på en metallisk yta. Detta kan störa 
AM-mottagningen.

• Placera INTE Wave®-musiksystemet på en värmekänslig yta. Som all elektrisk 
utrustning genererar det värme.

• Använd INTE Wave®-musiksystemet i en fuktig lokal eller plats där fukt kan tränga in.

Wave®-musiksystem

Elsladd för den europeiska 
marknaden

Demonstrations-CDFjärrkontroll
(med batterier installerade)®

*För den brittiska marknaden medföljer 
rätt elsladd.

Att spara
Nu är det lämpligt att skriva upp Wave®-systemets serienummer. Serienumret finns 
på modulens undersida.

Serienummer___________________________

Inköpsdatum ___________________________

VI föreslår att du sparar ditt inköpskvitto tillsammans med den här 
bruksanvisningen.

Stereoingångskabel

Antennadapter
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Ansluta ström
1. För in den smala änden av elsladden i uttaget AC POWER på baksidan av Wave®-

musiksystemet.

2. Sätt in elsladden i ett vägguttag.

3. Linda upp och räta ut elsladden för att säkerställa bästa möjliga FM-mottagning. 
I Wave®-musiksystemet används elsladden som FM-antenn.

1 2

Elkontakt

3
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Ställa in tiden
Använd fjärrkontrollen för att ställa in klockan sedan du installerat Wave®-musiksystemet. 
Det är lätt att med fjärrkontrollen hantera Wave®-musiksystemet. Du behöver bara rikta 
fjärrkontrollen mot enheten och trycka på knapparna. 

1. Tryck och håll ned Time – (Tid) eller Time + tills 
– CLOCK SET – (Ställ in klockan) visas på skärmen.

2. Tryck på Time – för att ändra tiden bakåt, eller Time + för att ändra tiden framåt, tills du 
får rätt tid Om du håller ned knappen kan du ändra tiden snabbare.

3. Vänta fem sekunder tills klockinställningsläget avslutas automatiskt.

Om du vill ändra från 12-timmarsvisning (AM/PM) till 24-timmarsvisning ska du läsa ”Ändra 
tidsformat för klockan” på sidan 23.

Obs! Om Wave®-musiksystemet blir strömlöst kommer tiden och andra inställningar att sparas i 
ett minne upp till 48 timmar. Den här funktion gör det möjligt att bevara systeminställningarna när 
du flyttar enheten eller råkar ut för ett strömavbrott.

Obs! När du trycker och håller ned knapparna ska du göra det i minst en sekund.
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En kort introduktion till några specialfunktioner

Inledning
Tack för att du köpte ett Bose® Wave®-musiksystem, ett bra hjälpmedel för att få 
högkvalitativt ljud i dina rum. 

Vi uppmanar dig att lyssna på den medföljande demoskivan. Du behöver bara sätta in skivan 
så spelas den upp automatiskt i Wave®-musiksystemet. Mer information om hur du spelar 
skivan finns i ”Spela ljud-CD-skivor” på sidan 12.

I mer än 14 år har Bose Corporation 
bedrivit forskning som lett fram till denna 
prisbelönade och patenterade 
högtalarteknik. Den här tekniken innebär 
att energin från en liten högtalare överförs 
till den omkringliggande luften över ett 
stort intervall med låga frekvenser. 
De långa vågledarena, vikta i invecklade 
mönster, inpassade i en liten produkt gör 
att produkten enkelt kan placeras i ett 
hem. I Wave®-musiksystemet finns 
dubbla koniska vågledarhögtalare, som 
ansluter två 66 cm stora koniska 
vågledare som tillsammans producerar 
en fantastisk ljudklang för ett system av 
denna storlek.

Specialfunktioner

Ställ in larmet för att vakna upp till din favoritradiostation eller 
CD-skiva.
Du kan ställa in Wave®-musiksystemet så att du vaknar upp till din favorit-CD. Mer 
information finns i ”Vakna upp till en radiostation eller CD-skiva” på sidan 15.

Du kan lyssna på dina MP3-filer på CD-skivor
Du kan spela upp MP3-filer inspelade på CD-R- eller CD-RW-skivor i Wave®-musiksystemet. 
Du använder fjärrkontrollen för att navigera på MP3-skivan och spela upp det du vill lyssna 
på. Mer informationen finns i ”Spela upp MP3-CD-skivor” på sidan 13.

Med menyn kan du anpassa systemet
Fabriksinställningarna är inställda för att passa de flesta användarna. Mer information om hur 
du ändrar dessa inställningar finns i ”Anpassa Wave®-musiksystemet” på sidan 21.

I menyn kan du ändra följande inställningar för att anpassa systemet efter dina behov:

®

Dubbla koniska 
vågledare

• Väckning • Skärmens ljusstyrka

• Ställa in radiostation som automatiskt sätts 
på när CD-skivan slutar

• Rumskod för Bose® link

• Tidsformat (12- eller 24-timmarsklocka) • Återställa fabriksinställningarna
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Använda Wave®-musiksystemet

Bruksanvisning för fjärrkontrollen
Det är lätt att med fjärrkontrollen hantera Wave®-musiksystemet. Du behöver bara rikta 
fjärrkontrollen mot enheten och trycka på knapparna. Fjärrkontrollen har vanligtvis en räckvidd 
på ca 6 meter.

I den här bruksanvisningen kommer du att se knappikoner till vänster om instruktionerna. 
Dessa ikoner refererar till knappar på fjärrkontrollen.

Obs! När du trycker och håller ned knapparna ska du göra det i minst en sekund.

Obs! När du trycker på FM/AM, CD eller AUX sätts aktuell ljudkälla på av Wave®-
musiksystemet. 

On/Off (Stop Alarm)
• Sätter på eller stänger av strömmen (sidan 9).
• Stänger av ljudlarmet (sidan 16).

Sleep
• Stänger av ljudlarmet tillfälligt (sidan 16).
• Ställs in för att stängas av automatiskt 

efter 10 till 90 minuter (sidan 9).

Volume 
• Ökar eller minskar volymen (sidan 9).

Mute
• Tryck en gång för att stänga av 

ljudet (sidan 9).
• Tryck en gång till om du vill ha 

tillbaka ljudet.

Presets
• Tryck ned knappen: väljer en förinställd 

radiostation (sidan 11).
• Tryck och håll ned knappen: lagrar en 

radiostation för snabbval (sidan 11).
Seek/Track
• Tryck på knappen: söker efter nästa 

radiostation med en stark signal 
(sidan 10) eller hoppar till nästa/
föregående CD-spår(sidan 12).

• Tryck och håll ned knappen: hoppar 
framåt/bakåt mellan olika 
radiofrekvenser med en stark signal 
(sidan 10) eller hoppar snabbt till nästa/
föregående CD-spår (sidan 12).

Tune/MP3
• Tryck på knappen: hoppar till nästa/

föregående radiofrekvens (sidan 10) 
eller navigerar mellan mappar när du 
spelar en CD-skiva med MP3-filer 
(sidan 13).

• Tryck och håll ned knappen: flyttar 
snabbt framåt/bakåt mellan 
radiofrekvenser (sidan 10) eller söker 
framåt/bakåt i ett CD-spår (sidan 12).

Play/Pause
• Spelar en CD-skiva (sidan 12).
• Pausar en CD-skiva (sidan 12).

Stop/Eject
• Tryck en gång: stoppar uppspelning av 

CD-skiva (sidan 12).
• Tryck en gång till: matar ut en stoppad 

CD-skiva (sidan 12).

Time
• Ställer in klockan (sidan 6).
• Ställer in larmtiden i larmläge (sidan 15).

Alarm On/Off 
• Sätter på eller 

stänger av larmet 
(sidan 16).Play Mode

• Väljer mellan slumpmässig och 
repeterad CD-uppspelning (sidan 12).

• Aktiverar eller inaktiverar läge för talad 
AM- eller FM-radio (sidan 11).

AUX
• Tryck här för att lyssna på en extern 

ljudkälla ansluten till AUX IN-ingången 
(sidan 19).

Alarm Time
• Tryck en gång: aktiverar larmtidsläget 

(sidan 15).
• Tryck och håll ned knappen: aktiverar 

menyn (sidan 21).

FM/AM
• Sätter på radion.
• Tryck en gång till för att växla 

mellan FM och AM (sidan 10).

CD 
• Sätter på CD-spelaren (sidan 12).

Wake To
• Tryck och håll ned 

knappen: ställer in 
den aktuella 
radiostationen eller 
det aktuella CD-
spåret som larmljud 
(sidan 15).
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Läsa av displayen

Sätta på och stänga av Wave®-musiksystemet
Tryck på On/Off en gång för att sätta på eller stänga Wave®-musiksystemet. Wave®-
musiksystemet sätts på med den senast valda källan.

ELLER

Tryck på en källknapp för att aktivera Wave®-musiksystemet för den källan. När du trycker på 
AUX sätts inte en extern källa som t.ex. en TV på. Du måste sätta på den först.

Justera volymen

Tryck och håll ned Volume  eller  när du vill ändra volymen. VOLUME - 0 (tyst) till 99 
(högt) visas på displayen för att ange nivån. 

Tryck på Mute när du vill stänga av ljudet i Wave®-musiksystemet. Tryck på Mute en gång till 
eller på Volume  när du vill sätta på ljudet på nytt. Om du vill sänka volymen innan du 
återställer det trycker du på Volume  innan du sätter på det.

Obs! När Wave®-musiksystemet är avstängt kan du endast ändra volymen mellan 10 och 75.

Ställa in automatisk avstängning (insomning)
Tryck på Sleep för att ställa in Wave®-musiksystemet så att det stängs av automatiskt efter 
en viss tidsperiod.

• Sedan du tryckt på Sleep, visas SLEEP - 30 MIN på displayen och nedräkningen för 
insomningsfunktionen börjar. Om Wave®-musiksystemet är avstängt kan du trycka på 
Sleep för att sätta på det och ställa in insomningsfunktionen. Den senast valda källan 
börjar nu spelas upp medan nedräkningen för insomningstiden börjar.

• Medan SLEEP-inställningen visas kan du trycka på Sleep en gång till för ställa in en ny 
insomningstid (10 till 90 minuter i 10-minuterssteg) eller stänga av funktionen. 

Obs! När du är i inställningsläget för insomningsfunktionen och väntar i mer än 10 sekunder 
mellan knapptryckningarna kommer läget att stängas automatiskt.

• Tryck på Sleep om du vill se hur mycket tid som återstår av insomningstiden.

• Välj On/Off för att stänga av timern.

Klocktid i 12-timmars eller 
24-timmars format

Visar information för aktiv källa eller meny.

Larmtiden visas när larmet 
är inställt
SLEEP visas när timern är 
aktiverad.

FM, AM, CD, AUX eller Bose® link 
visas för vald källa.

SHUFFLE och/eller 
REPEAT visas när 
CD-läget har valts.
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Lyssna på FM/AM-radio

Sätta på radion
Tryck på FM/AM för att sätta på radion och den senast valda FM- eller AM-stationen. 
Tryck på FM/AM en gång till för att växla mellan FM- och AM-banden.

Medan du lyssnar på radion visas information om radiostationen. Om RDS-funktionen är 
aktiverad i systeminställningarna (se sidan 22), visas RDS-informationen i stället för 
stationsfrekvensen.

Obs! RDS (Radio Data System) är ett system som används för att visa information som 
exempelvis stationsnamn, programinformation och aktuell tid. RDS används endast i FM-
utsändningar och informationen visas bara om den finns i FM-signalen.

Ställa in radion

Tryck på FM/AM för att växla mellan FM- och AM-banden.

Tryck på Seek/Track  för att hitta en station med lägre frekvens och en stark signal eller 
tryck på Seek/Track  för att hitta en station med högre frekvens och en stark signal.

Tryck på Tune/MP3 < om du vill ställa in en lägre frekvens manuellt eller tryck på Tune/MP3 > 
om du manuellt vill ställa in en högre frekvens.

Tryck och håll ned Tune/MP3 < om du snabbt vill söka nedåt i frekvensbandet eller tryck på 
Tune/MP3 > om du snabbt vill söka uppåt i frekvensbandet.

Obs! Fem sekunder efter det att du släppt upp FM/AM, Tune/MP3 eller Seek/Track visas 
klockan igen mitt på displayen och under klockan ser du radiofrekvensen.

Obs! Om AM-mottagningen är svag vrider du Wave®-musiksystemet medurs eller moturs för att 
förbättra mottagningen. Om FM-mottagningen är svag ska du kontrollera att elsladden är 
maximalt uträtad. Du kan förbättra FM-mottagningen genom att installera en extern FM-antenn. 
Se ”Ansluta en extern FM-antenn” på sidan 17.

Klocktid

Vald 
förvalsstation

FM-
källa

Stationsfrekvens

FM – Aktiv RDSFM – Ingen RDS-information

Klocktid

Vald 
förvalsstation

FM-
källa

RDS-information

FM-
källa

Vald 
förvalsstation

Stationskrekvens

Visa under inställning av radiostation
När du trycker på FM/AM, Seek/Track 
eller Tune/MP3 för att ställa in en 
radiostation, visas frekvensen mitt på 
displayen under inställningsproceduren. 
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Lagra en radiostation i minnet (förval)
Du kan lagra förval för högst sex FM- och sex AM-radiostationer för att det snabbt ska gå att 
aktivera dem med Presets-knapparna.

1. Ställ in stationen som du vill ha som förval. 

2. Tryck och håll ned en av de sex Presets-knapparna tills du hör en dubbel ljudsignal och 
förvalsnumret. Nu visas stationsfrekvensen på displayen.

3. Tryck på en av Presets-knapparna om du snabbt vill komma till den förvalda FM- eller 
AM-stationen.

Obs! När du lagrar ett förval kommer eventuellt tidigare förval med det aktuella numret att tas 
bort.

Obs! Vid ett strömavbrott sparas förvalen i ett minne.

Läge för talad radio
Talade radioutsändningar kan vara påverkade av vilken mikrofon som används eller av att de 
låga frekvenserna förstärks av vissa radiostationer. Detta görs för att förbättra det talade ordet 
när det avlyssnas i konventionella radioutsändningar. I högkvalitativa ljudprodukter resulterar 
detta i ett onaturligt ljud med djupa basljud. Genom att välja läget TALK RADIO kan du i Wave®-
musiksystemet automatiskt kompensera för framställda låga ljudfrekvenser.

Medan du lyssnar på radion trycker du på Play Mode två gånger för att ändra till 
inställningsläget TALK RADIO.

Det är aktiverat när TALK RADIO– ON visas. Det är inaktiverat när TALK RADIO– OFF visas.

Obs! Inställningen för radiotal avbryts automatiskt när du ställer in en annan station, växlar till en 
annan källa eller stänger av Wave®-musiksystemet.
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Spela CD-skivor

Spela ljud-CD-skivor
Sätt in en CD-skiva med etiketten vänd uppåt i CD-facket under 
displayen. Skivan dras in automatiskt och uppspelningen börjar.

Tryck på CD om CD-källan inte redan är vald.

Obs! – NO DISC – visas om du trycker på CD när det inte finns 
någon skiva i spelaren.

• När du spelar en ljud-CD-skiva visas CD-information:

Tryck på Play/Pause för att pausa CD-uppspelningen. Tidsangivelsen blinkar när skivan är 
pausad. Tryck på Play/Pause för att återuppta uppspelningen.

Tryck på Seek/Track  för att hoppa till början av aktuellt spår eller tryck på Seek/Track  
två gånger för att hoppa till början av föregående spår. Tryck på Seek/Track  om du vill 
hoppa till nästa spår.

Tryck och håll ner Tune/MP3 < för att snabbt gå bakåt i aktuellt spår eller tryck och håll 
ned Tune/MP3 > för att gå snabbt framåt i aktuellt spår.

Tryck på Stop/Eject för att stoppa uppspelning av en CD-skiva. Tryck på Stop/Eject en 
gång till för att mata ut en CD-skiva. Om du spelar en CD-skiva och trycker och håller ned 
Stop/Eject kommer uppspelningen att avbrytas och skivan matas ut.

Obs! När du fortsätter uppspelningen av en stoppad CD-skivan kommer uppspelningen att 
fortsätta där den stoppades.

Obs! Om du matar ut en CD-skiva utan att ta bort den från spelaren inom 10 sekunder kommer 
CD-skivan att laddas på nytt, men den kommer inte att spelas upp.

FÖRSIKTIGHET! 
• Försök INTE använda mini-CD-skivor eller skivor som inte är runda i spelaren. Dessa skivor 

kommer troligtvis inte att spelas korrekt och kommer dessutom kanske inte att matas ut.
• Försök INTE att mata in mer än en skiva åt gången i spelaren.

CD-uppspelningslägen
Du kan under uppspelningen ändra hur en skiva spelas upp. Tryck på Play Mode flera 
gånger tills det uppspelningsläge du vill använda visas.

• NORMAL PLAY – Spelar alla spår en gång i rak ordningsföljd.

• SHUFFLE DISC – Spelar alla spår på skivan i slumpmässig ordning.

• SHUFFLE RPT – Repeterar alla spår i slumpmässig ordning vilken ändras varje gång som 
skivan repeteras.

• REPEAT DISC – Repeterar skivan från början när det sista spåret har spelats.

• REPEAT TRACK – Repeterar det aktuella spåret fortlöpande.

Obs! Detta läge ändras till NORMAL PLAY när du matar in en CD-skiva.

®

Förfluten tid
Spårnummer

Uppspelningsläge

Vald källa Klocktid
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Spela upp MP3-CD-skivor
Du kan i Wave®-musiksystemet spela upp MP3-filer inspelade på CD-R- eller CD-RW-skivor. 
Med Tune/MP3 och Seek/Track på fjärrkontrollen kan du enkelt navigera mellan de olika 
filerna.

Obs! MP3 är ett komprimeringsformat som används för att minska storleken på ljudfiler utan att 
det noterbart påverkar ljudkvaliteten. Tack vare komprimeringsalgoritmen kan du med MP3-
formatet lagra många fler ljudfiler än på en vanlig CD-skiva. Du kan på en MP3 CD-skiva lagra lika 
många ljudfiler som får plats på tio vanliga CD-skivor. Du kan dessutom ordna filerna i mappar på 
en dator innan de förs över till skivan. 

Ljudfiler på en MP3 CD-skiva spelas upp enligt mappstrukturen på skivan. 
Exempel: 

På Wave®-musiksystemet visas artistens namn och titelinformation om den finns tillgänglig 
på skivan.

Obs! Ljudkvaliteten på MP3 CD-skivor beror på faktorer så som kodad bithastighet, 
samplingsfrekvens och vilket kodningsprogram som används. I Wave®-musiksystemet finns stöd 
för bithastigheter på 64 kbit/s eller högre och samplingsfrekvenser på 32 kHz eller högre. 
Vi rekommenderar att du använder minst 128 kbit/s som bithastighet och 44,1 kHz som 
samplingsfrekvens.

Obs! Uppspelningskvaliteten på CD-R- och CD-RW-skivor är beroende av inspelningsprocessen 
och vilket program som används för att spela in skivan. En felaktigt inspelad ljud-CD-skiva kan ge 
ett oönskat resultat.

Rotnivå (00)

Mapp 01

Mapp 03

Spelordning

Mapp 00 Spår 1
Spår 2

Spår 8

Mapp 01 Spår 1
Spår 2

Spår 8

Mapp 02 Spår 1
Spår 2

Spår 8

Mapp 03 Spår 1
Spår 2

Spår 8

När du vill spela, pausa, stoppa 
eller mata ut en MP3 CD-skiva 
använder du samma knappar på 
fjärrkontrollen som du använder 
för en vanlig CD-skiva. Se ”Spela 
ljud-CD-skivor” på sidan 12.

Mappar på skivan:

Mapp 02

Spår 1
Spår 2

Spår 8
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Navigera i ljudfiler

Tryck på Tune/MP3 < för att hoppa till föregående mapp eller tryck på Tune/MP3 > för att 
hoppa till nästa mapp.

Tryck på Seek/Track  för att hoppa till början av aktuellt spår eller tryck på Seek/Track 
 två gånger för att hoppa till början av föregående spår. Tryck på Seek/Track  om du 

vill hoppa till nästa spår.

• När du navigerar på en MP3 CD-skiva visas mapp- och spårnummer.

Obs! Rotnivån visas som en mapp med numret 00.

När du spelar upp ett spår visas artistens namn, titel och förfluten tid.

Uppspelningslägen för MP3 CD-skivor
Du kan under uppspelningen ändra hur en skiva spelas upp. Tryck på Play Mode flera 
gånger tills det uppspelningsläge du vill använda visas.

• NORMAL PLAY – Spelar alla spår en gång i rak ordningsföljd.

• SHUFFLE DISC – Spelar alla spår på skivan i slumpmässig ordning.

• SHUFFLE FOLDR – Spelar alla spår i den aktuella mappen i slumpmässig ordning.

• SHUF RPT FLDR – Repeterar alla spår i en mapp i slumpmässig ordning vilken ändras 
varje gång som mappen repeteras.

• SHUF RPT DISC – Repeterar alla spår på en skiva i slumpmässig ordning vilken ändras 
varje gång som skivan repeteras.

• REPEAT DISC – Repeterar alla spår på en skiva i rak ordningsföljd.

• REPEAT FOLDER – Repeterar alla spår i en mapp i rak ordningsföljd.

• REPEAT TRACK – Repeterar det aktuella spåret fortlöpande.

Obs! Detta läge ändras till NORMAL PLAY när du matar in en CD-skiva.

Spårnummer

Mappnummer

Vald källa
Klocktid

Förfluten tid

Artistens namn
och titel

Vald källa Klocktid
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Ställa in och använda larmfunktionen

Ställa in larmet

Vakna upp till en radiostation eller 
CD-skiva
1. Sätt på Wave®-musiksystemet och välj den 

radiostation eller det CD-spår som du vill 
vakna upp till.

2. Justera volymen till den nivå som du vill vakna 
upp till.

3. Tryck och håll ned Wake To tills du hör en 
dubbel ljudsignal. Larmet är nu inställt så att 
du kommer att väckas av radiostationen eller 
CD-spåret. 

Ställa in tiden för larmet
1. Tryck på Alarm Time för att öppna tidsinställningarna för larmet. Tiden visas mitt på 

displayen och blinkar i det övre högra hörnet.

2. Tryck på Time – eller Time + för att ställa in väckningstiden.

3. Tryck på Alarm Time en gång till. Larmtiden är nu inställd.

Obs! När du är i inställningsläget för larmet och väntar i mer än tio sekunder mellan 
knapptryckningarna kommer läget att stängas automatiskt.

Obs! Tryck på Alarm Time för att bekräfta tiden och inställningarna. Tiden och 
uppvakningsinställningen visas i tio sekunder.

Wake
To

FM-radiolarm Blinkande larmtid

Förvalsnummer Radiofrekvens

Larmtid

Exempel: larmet här är inställt på radiostationen med 
förval 4, 101,70 FM, kl 6:00 A.M.

3

1

2

Tryck och håll
ned i minst
en sekund
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Använda larmet

Stänga av ljudlarmet 
Tryck på On/Off (Stop Alarm) för att stänga av larmet och återställa det för nästa dag.

Stänga av och sätta på larmet
Tryck på Alarm On/Off för att stänga av och sätta på larmet. Det är på när larmtiden visas i 
det övre högra hörnet. Det är av när larmtiden inte visas i det övre högra hörnet på displayen.

Omsomningslarm
Tryck på Sleep om du vill att aktivera omsomningslarmet.

När omsomningslarmet är aktiverat visas SNOOZE på displayen. När den förinställda tiden 
gått ut hör du larmet på nytt. Tryck på Sleep en gång till om du vill stänga av larmet och ligga 
kvar i ytterligare tio minuter. Standardtiden är tio minuter. Se ”Ställa in omsomningstiden” på 
sidan 22. 

Alarm
On/Off
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Ansluta till andra enheter

In- och utgångar på baksidan
På baksidan av Wave®-musiksystemet finns portar för att ansluta externa enheter.

Ansluta en extern FM-antenn 
I elsladden som medföljer Wave®-musiksystemet finns en inbyggd FM-antenn. Om du trots 
att du ändrar placering av elsladden har dåliga mottagningsförhållanden kan du ansluta en 
extern tak- eller kabelantenn till systemet. Du kan även välja att ansluta en FM-dipolsantenn. 
Det medföljer en adapter som ska användas för att ansluta en extern tak- eller kabelantenn. 
Du kan beställa en extern FM-dipolsantenn via Bose® kundtjänst. Telefonnummer finns på 
insidan av den här bruksanvisningens bakre pärm.

Så här ansluter du en extern tak- eller kabelantenn med hjälp av antennadaptern:
• Sätt in 3,5 mm kontakten från antennadaptern i ingången 75Ω FM ANTENNA på baksidan 

av Wave®-musiksystemet.

• Anslut den andra änden av adaptern till en extern sladd från en tak- eller kabelantenn.

Obs! När du ansluter systemet till en extern tak- eller kabelantenn inaktiveras den inbyggda 
antennen och FM-signalen kommer endast att tas emot via den externa antennen. När du 
kopplar bort den externa antennen aktiveras den inbyggda antennen på nytt.

Bose link
AUX IN

EXTERN FM 
ANTENNA PÅ 75Ω 
En 3,5 mm kontakt för 
en FM-antenn.

Bose® link-kontakt
Används för Bose® link-
aktiverade Lifestyle®-system.

AUX IN
En 3,5 mm stereoingång för 
att ansluta externa källor.

HEADPHONE
En 3,5 mm kontakt för 
stereohörlurar. Högtalarna i 
Wave®-musiksystemet stängs av 
när du ansluter ett par hörlurar.

75Ω FM ANTENNA-kontakt
Antennadapter
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Så här ansluter du en extern FM-antenn:
• Sätt in 3,5 mm kontakten för FM-antennen i ingången 75Ω FM ANTENNA på baksidan av 

Wave®-musiksystemet.

• Sträck ut antennen för att få bästa möjliga FM-mottagning.

• Sträck ut antennarmarna så långt som möjligt från enheten eller annan extern utrustning för 
att få bästa möjliga mottagning.

Använda hörlurarna
Om du vill lyssna i enskildhet ansluter du ett par hörlurar till porten på baksidan av Wave®-
musiksystemet.

• Ljudet i högtalarna stängs automatiskt av när du ansluter hörlurarna.

FÖRSIKTIGHET! Långvarig exponering för hög musik kan ge hörselskador. Vi avråder dig från 
att använda en extremt hög volym i hörlurarna, särskilt under långa perioder.

Obs! Högtalarna aktiveras på nytt när du kopplar från hörlurarna från Wave®-musiksystemet. 
Eftersom volymen i hörlurarna kan variera från volymen i högtalarna, bör du skruva ned volymen i 
Wave®-musiksystemet innan du ansluter eller kopplar från hörlurarna. 

Obs! Om ett larm skulle aktiveras medan du använder hörlurarna kommer detta larm att höras via 
högtalarna i Wave®-musiksystemet.

Ändra volymen i hörlurarna

Tryck på Volume  eller  för att justera volymen i hörlurarna.

Bose link
AUX IN

75Ω FM ANTENNA-kontakt

FM-dipolsantenn (medföljer ej)

(Hörlurar medföljer ej)

HEADPHONE-kontakt
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Använda Wave®-musiksystemet tillsammans med andra ljudenheter
Om du använder en TV, videospelare, dator, spelar videospel eller lyssnar på en 
kassettbandspelare, kan du förstärka lyssnarupplevelsen genom att spela upp ljudet från 
dessa enheter i Wave®-musiksystemet.

När du vill ansluta en ljudenhet till Wave®-musiksystemet måste du använda en av dessa sladdar:

Kontakta Bose® kundtjänst eller besök en elektronikaffär för att få rätt sladd. Telefonnummer 
finns på insidan av den här bruksanvisningens bakre pärm.

Så här ansluter du en ljudenhet (t.ex. en TV) till Wave®-musiksystemet:

1. Anslut den ena änden av sladden till utgången på ljudenheten.

2. Anslut den andra änden av sladden till AUX IN-kontakten på baksidan av 
Wave®-musiksystemet.

3. Sätt på Wave®-musiksystemet och ljudenheten.

4. Tryck på AUX.

5. Tryck och håll med Volume  eller  för att justera volymen.

Obs! Om ljudet i Wave®-musiksystemet inte går att få tillräckligt högt ska du försöka öka volymen 
på den anslutna ljudenheten.

Ansluta Wave®-musiksystemet till ett Lifestyle®-system
Du kan använda Wave®-musiksystemet som ett högtalarsystem för flera rum i ett Bose® link-
aktiverat Lifestyle®-hemunderhållningssystem. Wave®-musiksystemet är standarinställt för 
rum B. Se ”Ställa in rumskoden” på sidan 24 om du vill ändra inställningen.

Kontakta Bose® kundtjänst om du behöver sladdar och anvisningar. Telefonnummer finns på 
insidan av den här bruksanvisningens bakre pärm.

• Hane-till-hane 3,5 mm stereosladd

• Dubbel RCA hane-till-hane 3,5 mm 
stereosladd (medföljer)

Stereosladd för dubbel RCA 
hane till 3,5 mm

TV

AUX IN-
kontakt
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Anpassa Wave®-musiksystemet

Fabriksinställningarna är inställda för att passa de flesta 
användarna. Om du vill ändra dessa inställningar ska 

du läsa anvisningarna på sidorna 21 till 25.
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Anpassa Wave®-musiksystemet

Inställningsmenyn 
På inställningsmenyn anpassar du hur Wave®-musiksystemet ska fungera.

1. Tryck och håll ned Alarm Time (Menu) tills -SET-UP MENU- visas.

2. Tryck på Tune/MP3> tills du markerat det menyalternativ du vill ändra.

3. Tryck på Time – eller Time + för att ändra värdet eller markeringen.

4. Tryck på Alarm Time (Menu) för att stänga menyn eller vänta i tio sekunder tills den 
stängs automatiskt.

Inställningsmenyn för Wave®-musiksystemet 

Systeminställningar Menyalternativ Fabriksinställning Valmöjligheter Beskrivning

Snooze Control SNOOZE- 10 MIN 10 MIN, 20 MIN, 
30 MIN, 40 MIN, 
50 MIN, 60 MIN

Bestämmer omsomningstiden.

Radio Data System
(RDS) information

RDS- ON OFF, ON Aktiverar (ON) eller inaktiverar (OFF) 
visning av RDS-information.

Continuous Play CONT PLAY- NO NO, AUX, FM, AM Bestämmer vilken källa som 
automatiskt ska spelas när CD-skivan 
slutar spela.

Clock Time 
Format

TIME- 12 HOUR 12-HOUR, 
24-HOUR

Ställer in 12-timmars- (AM/PM) eller 
24-timmarsklocka.

Display High 
Brightness Level

BRIGHT HI- 12 8-15 Ställer in ljusstyrkan när omgivande 
ljusförhållanden kräver det (kraftigt ljus).

Display Low 
Brightness Level

BRIGHT LO- 4 1-8 Ställer in ljusstyrkan när omgivande 
ljusförhållanden kräver det (dåligt ljus).

Room Code ROOM- B _ _ _ – B _ _ _ –, C _ _ – _,
D _ _ – –, E _ – _ _,
F _ – _ –, G _ – – _,
H _ – – –, I – _ _ _,
J – _ _ –, K – _ – _,
L – _ – –, M – – _ _,
N – – _ –, O – – – _

Ställer in rumskoden för Wave®-
musiksystemet när det är anslutet till ett 
Lifestyle®-system via ett Bose® link-
nätverk.
Strecken efter rumskoden visar hur 
mikroomkopplarna ska ställas in på 
Lifestyle®-fjärrkontrollen.

Low-power Mode LOW POWER- OFF OFF, ON Aktiverar (ON) eller inaktiverar (OFF) 
lågenergiläget. Vid energisparläget 
används mindre energi än systemet är 
avslaget.

System Reset RESET ALL- NO NO, YES Återställer Wave®-musiksystemet till 
fabriksinställningarna.
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Ställa in omsomningstiden
Med den här inställningen ställer du in hur länge systemet ska vara tyst när 
omsomningsfunktionen är aktiverad.

1. Tryck och håll ned Alarm Time (Menu) tills -SETUP MENU- visas.

2. Tryck på Tune/MP3 > en gång tills SNOOZE- 10 MIN visas.

3. Tryck på Time – eller Time + för att ändra omsomningstiden mellan 10 och 60 minuter 
(i 10-minuterssteg).

4. Tryck på Alarm Time (Menu) för att stänga menyn eller vänta i tio sekunder tills den 
stängs automatiskt.

Ändra inställningar för RDS-informationen (Radio Data System)
Med den här inställningen kan du aktivera eller inaktivera visning av RDS-information. 
RDS (Radio Data System) är ett system som används för att visa information som exempelvis 
stationsnamn, programinformation och aktuell tid. RDS används endast i FM-utsändningar 
och informationen visas bara om den finns i FM-signalen.

1. Tryck och håll ned Alarm Time (Menu) tills -SETUP MENU- visas.

2. Tryck på Tune/MP3 > två gånger tills RDS- ON visas.

3. Tryck på Time – eller Time + för att ändra RDS- ON till RDS- OFF.

4. Tryck på Alarm Time (Menu) för att stänga menyn eller vänta i tio sekunder tills den 
stängs automatiskt.



23

Anpassa Wave®-musiksystemet

E
n
glish

D
e
u
tsch

F
ran

çais
D

an
sk

E
sp

añ
ol

Italian
o

S
ven

ska
N

ed
erlan

d
s

Välja musikkälla som automatiskt aktiveras när CD-skivan slutar
I Wave®-musiksystemet finns en funktion för kontinuerlig uppspelning. När en CD-skiva slutar 
kan du programmera systemet så att en annan ljudkälla aktiveras automatiskt.

1. Tryck och håll ned Alarm Time (Menu) tills -SETUP MENU- visas.

2. Tryck på Tune/MP3 > tre gånger tills CONT PLAY- visas.

3. Tryck på Time – eller Time + för att välja FM, AM eller AUX.

4. Tryck på Alarm Time (Menu) för att stänga menyn eller vänta i tio sekunder tills den 
stängs automatiskt.

Ändra tidsformat för klockan
Du kan välja att visa tiden i 12-timmarsformat (AM/PM) eller i 24-timmarsformat.

1. Tryck och håll ned Alarm Time (Menu) tills -SETUP MENU- visas.

2. Tryck på Tune/MP3 > fyra gånger tills TIME- visas.

3. Tryck på Time – eller Time + för att välja 12 HOUR eller 24 HOUR.

4. Tryck på Alarm Time (Menu) för att stänga menyn eller vänta i tio sekunder tills den 
stängs automatiskt.
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Ändra displayens ljusstyrka
Ljustyrkan på displayen anpassas automatiskt till bra och dåliga ljusförhållanden i det aktuella 
rummet. Funktionen används för att öka ljusstyrkan på displayen när det är ljust i rummet och 
för att sänka den så att displayen blir mindre störande vid dåliga ljusförhållanden. 
Inställningar för bra och dåliga ljusförhållanden ställs in oberoende av varandra.

1. Tryck och håll ned Alarm Time (Menu) tills -SETUP MENU- visas.

2. Tryck på Tune/MP3 > fem gånger tills BRIGHT HI- visas.

3. Tryck på Time – eller Time + för att ställa in ljusstyrkan till ett värde mellan 8 och 15.

4. Tryck på Tune/MP3 > en gång tills BRIGHT LO- visas.

5. Tryck på Time – eller Time + för att ställa in ljusstyrkan till ett värde mellan 1 och 8.

6. Tryck på Alarm Time (Menu) för att stänga menyn eller vänta i tio sekunder tills den 
stängs automatiskt.

Ställa in rumskoden
När du köper Wave®-musiksystemet är det redan inställt för ett andra rum (rumskod B) när det 
ansluts till ett Bose® link-aktiverat Lifestyle®-system. Om du vill använda Wave®-
musiksystemet tillsammans med Lifestyle®-systemet i ytterligare ett rum måste du ändra 
rumskoden så att den anpassas till fjärrkontrollen som du använder i detta rum. 

I bruksanvisningen till Lifestyle®-systemet hittar du mer information om rumskoder.

1. Tryck och håll ned Alarm Time (Menu) tills -SETUP MENU- visas.

2. Tryck på Tune/MP3 > sju gånger tills ROOM- B  visas. Strecken efter 
rumskoden visar hur mikroomkopplarna ska ställas in på Lifestyle®-fjärrkontrollen. 
Se bruksanvisningen till Lifestyle®-systemet om du vill ha mer information.

3. Tryck på Time – eller Time + för att välja en rumskod för att annat rum än rum B.

4. Tryck på Alarm Time (Menu) för att stänga menyn eller vänta i tio sekunder tills den 
stängs automatiskt.
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Aktivera energisparläget
I Wave®-musiksystemet finns ett energisparläge som används för att systemet ska förbruka 
mindre energi när det är avslaget. Om energisparläget aktiveras stängs displayen av efter 
30 minuter. Precis innan displayen släcks visas LOW POWER- ON.

I energisparläget fortsätter klockan att fungera som normalt, förvalen behålls och om ett larm 
är inställt kommer systemet att sättas på när larmet aktiveras. Systemet kommer att sättas på 
som normalt när du trycker på FM/AM, CD, AUX eller förvalen 1 till 6 och energisparläget är 
aktiverade. Om du trycker på en annan knapp på fjärrkontrollen eller om du sätter på 
systemet kommer displayen att lysa i ytterligare 30 minuter innan den släcks på nytt.

1. Tryck och håll ned Alarm Time (Menu) tills -SETUP MENU- visas.

2. Tryck på Tune/MP3 > åtta gånger tills LOW POWER- OFF visas.

3. Tryck på Time – eller Time + för att ändra LOW POWER- OFF till LOW POWER- ON.

4. Tryck på Alarm Time (Menu) för att stänga menyn eller vänta i tio sekunder tills den 
stängs automatiskt.

Utföra en systemåterställning
Du kan återställa Wave®-musiksystemet till fabriksinställningarna.

1. Tryck och håll ned Alarm Time (Menu) tills -SETUP MENU- visas.

2. Tryck på Tune/MP3 > nio gånger tills RESET ALL- NOvisas.

3. Tryck på Time + för att ändra inställning från RESET ALL- NO till RESET ALL- YES.

4. När PRESS 2 TO CONFIRM visas trycker du på Presets-knappen 2 för att bekräfta att 
du vill återställa systemet. När återställningen är klar visas DEFAULTS RESET.

5. Tryck på Alarm Time (Menu) för att stänga menyn eller vänta i tio sekunder tills den 
stängs automatiskt.
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Underhålla Wave®-musiksystemet

Rengöring
Använd endast en mjuk torr trasa när du rengör utsidan av Wave®-musiksystemet. Om det 
finns behov kan du även använda dammsugaren och en mjuk borste för att rengöra utsidan. 
Använd inte rengöringsmedel, lösningsmedel, kemikalier, alkohol, ammoniak eller slipmedel. 

FÖRSIKTIGHET! Låt ingen vätska komma in i några öppningar. Om vätska tränger in i enheten 
ska du omedelbart stänga av den. Ring Bose® kundtjänst så snart som möjligt för att beställa 
service. Telefonnummer finns på insidan av det bakre omslaget.

Byta ut batteriet i fjärrkontrollen
VARNING! Förvara fjärrkontrollens batteri utom räckhåll för barn. Det kan orsaka brand eller 
kemiska brännskador vid felaktig hantering. Ladda inte upp det, ta inte isär det, värm inte upp 
det till över 100 °C och elda inte upp det. Gör dig av med uttjänta batterier på rätt sätt. 
Använd endast batterier av rätt typ och modellnummer. 

FÖRSIKTIGHET! Om batteriet sätts in på fel sätt finns det risk för att det kan explodera. 
Använd endast batterier från Duracell, Eveready, Energizer, Maxell, Toshiba eller 3-volts 
litiumbatterierna Shun Wo CR2032 eller DL2032. 

Så här byter du batteri i fjärrkontrollen:

1. Placera fjärrkontrollen nedåt på en plan yta

2. Använd fingret och tryck fliken åt sidan enligt bilden och håll kvar fliken. 
Öppna batterifacket.

3. Ta bort det gamla batteriet och sätt in det nya med (+)-symbolen vänd uppåt.

4. Stäng batterifacket varsamt. Det låses automatiskt.
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Felsökning

Kundtjänst
Om du tappar bort fjärrkontrollen kan du skaffa en ny från Bose kundtjänst. 
Kontakta Bose kundtjänst om du behöver ytterligare hjälp med att lösa problem. 
Telefonnummer finns på insidan av den här bruksanvisningens bakre omslag.
 

Problem Åtgärd

Systemet fungerar inte • Kontrollera att elsladden är isatt i ett fungerande vägguttag.
• Tryck på On/Off för att se om displayen lyser.

Inget ljud • Skruva upp volymen.
• Tryck på Mute.
• Mata ut CD-skivan och ladda in den på nytt.
• Kontrollera anslutningarna för en extern källa.
• Tryck på AUX för att lyssna på en extern källa ansluten till AUX IN-ingången.
• Kontrollera att den externa källan är påslagen.
• Koppla bort hörlurarna.

Fjärrkontrollen fungerar 
inkonsekvent eller inte alls

• Använd fjärrkontrollen närmare enheten.
• Kontrollera att fjärrkontrollens batteri är vänd med den positiva (+) batteripolen uppåt.
• Byt batteri i fjärrkontrollen.
• Kontrollera om det finns ljusförhållanden som stör eller om linsen är smutsig.
• Prova fjärrkontrollen från en annan plats.

AM-mottagningen 
är dålig

• Justera den interna antennen genom att vrida enheten försiktigt först åt det ena hållet 
och sedan åt det andra.

• Flytta enheten bort från TV:n, kylskåpet, lysrör, halogenlampan, dimmern eller annan 
elektronisk utrustning som kan skapa elektriskt brus.

• Om inget att detta hjälper kan enheten vara placerad i ett område med dålig AM-täckning.

FM-mottagningen 
är dålig

• Sträck ut elsladden så mycket som det går. Elsladden fungerar som en FM-antenn.
• Prova med en extern antenn. Ring Bose® kundtjänst och beställ en extern FM-antenn.

Ingen RDS-information 
visas

• Kontrollera systeminställningarna och se till att RDS- är ON.
• Kontrollera att du ställt in en FM-radiostation.
• Stationen kanske inte sänder ut RDS-information i FM-signalen. Kontakta 

radiostationen.

Display-fönstret är tomt • Tryck på en knapp på fjärrkontrollen och kontrollera om displayen tänds. 
Energisparfunktionen kan vara aktiverad och orsaka att strömmen till displayen har 
stängts av efter 30 minuter efter det att du stängt av systemet. Mer information finns i 
”Aktivera energisparläget” på sidan 25.

• Om funktionen inte fungerar ska du kontakta Bose kundtjänst och fråga om hjälp.

CD-skivor spelas inte • Kontrollera att CD-källan har valts. CD-ikonen ska visas på displayen. Om inte, trycker 
du på CD en gång.

• Kontrollera att du laddade CD-skivan med etiketten vänd uppåt.
• Kontrollera att skivans yta är ren, om inte så måste du rengöra den.
• Kontrollera att du laddat en CD-skiva och inte en DVD-skiva.
• Prova med en annan skiva.
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Begränsad garanti
Bose® Wave®-musiksystemet omfattas av en begränsad överförbar garanti. 

Teknisk information

Spänning (växelström)
220 V-240 V~ 50/60 Hz 60 W

Mått
36,8 cm B x 21,9 cm D x 10,6 cm H

Vikt
3,9 kg
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Den begränsade garantin och villkor 
för försäljning

Bose Corporation
The Mountain 

Framingham, MA 01701

Följande omfattas:

Alla delar med fel i material eller utförande. Den här begränsade 
garantin täcker funktionaliteten i Bose® Wave-musiksystemet 
(“systemet”) vid normal användning enligt bruksanvisningen. 
Den täcker inte skador orsakade av felaktig eller orimlig 
användning, felaktigt och orimligt underhåll, olyckshändelse, hög 
fuktighet, felaktig inpackning, blixtnedslag, strömtoppar, eller 
oauktoriserade ändringar, ombyggnader eller modifikationer som 
inte godkänts av Bose. Bose-systemet är inte utformat för 
användning i alla miljöer. Mer information finns i 
bruksanvisningen.

DÄR DETTA TILLÅTS GÄLLER BESTÄMMELSERNA I DENNA 
BEGRÄNSADE GARANTI I STÄLLET FÖR ALL ANNAN 
SKRIFTLIG GARANTI, VARE SIG DENNA ÄR UTTRYCKLIG 
ELLER UNDERFÖRSTÅDD, SKRIFTLIG ELLER MUNTLIG, 
INKLUSIVE ALLA GARANTIER OM SÄLJBARHET OCH 
LÄMPLIGHET FÖR ETT VISST ÄNDAMÅL.

Oaktat vad som anges ovan, där detta gäller, kan alla som 
kvalificeras som ”kund” i enlighet med Magnuson-Moss Warranty 
Act ha rätt till eventuella underförstådda garantier som tillåts 
enligt lag under giltighetstiden för den uttryckliga garantin enligt 
beskrivningen nedan.

Garantiperiodens längd: 

I länder där varaktigheten för en garanti inte bestäms i lag, gäller 
Bose Begränsad Garanti under två år från inköpsdatumet. För 
länder där minimigarantivillkoren bestäms i lag är garantivillkoret 
det längre av den lagstiftade perioden eller enligt villkoret ovan. 

Följande utförs:

Vi reparerar eller byter ut felaktiga delar inom rimlig tid och utan 
kostnad.

Hur du erhåller garantiservice:

Du kan returnera systemet, tillsammans med ett inköpsbevis från 
en auktoriserad återförsäljare, antingen till en Bose-
serviceverkstad eller direkt till Bose. Inköpsbevis behövs inte om 
det inte krävs enligt lag.

Tänk på följande när du returnerar produkten:

1. Packa ihop produkten omsorgsfullt och noga före 
transporten. Om du behöver en ny kartong för leveransen 
kan du kontakta Bose.

2. Om du returnerar produkten direkt till Bose ska du kontakta 
Bose för att få ett referensnummer. Se till att numret finns väl 
synligt på kartongens utsida.

3. Om du returnerar produkten till en Bose-serviceverkstad ska 
du kontakta verkstaden för att få information om förpackning 
och leverans.

4. Adressera och skicka produkten till ett lämpligt serviceställe.

Andra rättigheter:

ANNAN KOMPENSATION:

DEN HÄR BEGRÄNSADE GARANTIN KAN ÖVERFÖRAS I SIN 
HELHET, FÖRUTSATT ATT DEN AKTUELLA ÄGAREN 
ÖVERLÅTER DET URSPRUNGLIGA INKÖPSBEVISET FRÅN EN 
AUKTORISERAD BOSE-ÅTERFÖRSÄLJARE. BOSE MAXIMALA 
ANSVARSSKYLDIGHET KAN INTE ÖVERSTIGA DET FAKTISKA 
PRISET SOM DU HAR BETALAT FÖR PRODUKTEN. BOSE KAN 
UNDER INGA OMSTÄNDIGHETER HÅLLAS ANSVARIGT FÖR 
NÅGRA TILLFÄLLIGA ELLER INDIREKTA SKADOR OCH EJ 
HELLER FÖR NÅGRA FÖLJDSKADOR. VISSA LÄNDER 
TILLÅTER INTE INSKRÄNKNINGAR, GÄLLANDE UNDANTAG 
ELLER BEGRÄNSNING AV SÄRSKILDA, TILLFÄLLIGA, 
PÅFÖLJANDE ELLER INDIREKTA SKADOR ELLER 
ANSVARSBEGRÄNSNINGAR, TILL SÄRSKILDA BELOPP. OVAN 
NÄMNDA BEGRÄNSNINGAR ELLER UNDANTAG GÄLLER 
DÄRFÖR KANSKE INTE DIG. 

ÖVRIGA VILLKOR:

FÖR DIN EGEN SKULL REKOMMENDERAR VI ATT DU 
ANTECKNAR DET/DE SERIENUMMER SOM FINNS PÅ 
PRODUKTEN/PRODUKTERNA, SAMT ANNAN 
INKÖPSINFORMATION, OCH SPARAR DEM TILLSAMMANS 
MED INKÖPSBEVISET. MED HJÄLP AV DESSA UPPLYSNINGAR 
KAN VI VID BEHOV GE DIG BÄTTRE SERVICE. 

DEN HÄR BEGRÄNSADE GARANTIN GER DIG SPECIFIKA 
RÄTTIGHETER, MED FÖRBEHÅLL FÖR DE ANGIVNA 
VILLKOREN. DU KAN OCKSÅ HA ANDRA RÄTTIGHETER SOM 
GÄLLER ENLIGT LAG FÖR PRODUKTEN DU HAR KÖPT. 
DE RÄTTIGHETER SOM GÄLLER ENLIGT LAG VARIERAR 
MELLAN OLIKA STATER OCH LÄNDER. PÅ VISSA PLATSER 
TILLÅTS INGA INSKRÄNKNINGAR, BEGRÄNSNINGAR ELLER 
MODIFIERINGAR AV VISSA UNDERFÖRSTÅDDA RÄTTIGHETER 
ELLER DERAS VERKAN. I SÅDANA SITUATIONER GÄLLER DEN 
HÄR BEGRÄNSADE GARANTIN ENDAST I DEN OMFATTNING 
SOM TILLÅTS AV GÄLLANDE LAG. ANDRA LAGAR GER DIG 
LAGSTADGADE RÄTTIGHETER GENTEMOT SÄLJAREN 

Lagarna i din stat eller ditt land kan ge dig juridiska rättigheter 
gentemot säljaren eller tillverkaren av produkten. 
Den begränsade garantin påverkar inte dessa rättigheter.

Kompensation:

Villkoren i denna begränsade garanti gäller i stället för andra 
garantier eller villkor, förutom de som finns enligt lag. 
Den begränsade garantin påverkar inte några av de juridiska 
rättigheter som du har enligt lag och utesluter inte någon juridisk 
kompensation du har rätt till enligt lag. 

Denna begränsade garanti är helt överföringsbar under 
förutsättning att nuvarande ägare tillhandahåller originalkvittot 
från en auktoriserad Bose-återförsäljare. 

Den begränsade garantin gäller ej om etiketten med serienumret 
har tagits bort från produkten eller har blivit oläslig.
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12-timmarsklocka 6, 21, 23
24-timmarsklocka 6, 21, 23

A
akustisk vågledare 7
AM 10
AM-mottagning 27
anpassa 21
anpassa systemet 21
ansluta till andra enheter 17
anslutningar 27
artistens namn 13
återställa ljudet 8
automatisk avstängning (insomning) 9
AUX IN-kontakt 17, 19

B
baksidan 17, 18, 19
batteri för fjärrkontroll 26, 27
batteribyte 26
Bose® link 17, 19, 21, 24
bruksinformation 9

C
CD 12
CD-information 12
CD-källa 12, 27
CD-R 13
CD-RW 13
CD-spår 12
CD-spelare 12
CD-uppspelningsläge 12

D
dålig AM-mottagning 27
dålig FM-mottagning 27
dålig mottagning 17
dator 19
demonstrations-CD 4, 7
dimmer 27
dipolsantenn 17
display 9, 15, 27
displayens ljusstyrka 21, 24
DVD 27

E
elektriskt brus 27
elsladd 4, 5, 10, 17, 27
energisparläge 25
extern enhet 17
extern FM-antenn 10, 17, 27
extern källa 9, 17, 27

F
fabriksinställningar 7, 21, 25
felsökning 27
fjärrkontroll 8
flera rum 24
flerrumsexpansion 19
FM 10
FM-antenn 5, 17, 27
FM-källa 10
FM-mottagning 5, 10, 18, 27
förpackning 4
fortsatt uppspelning 21, 23
förval 11
förvalsnummer 11
frekvensband 10

G
garanti 28

H
halogenlampa 27
hjälp att lösa problem 27
hoppa 12, 14
hörlurar 17, 18, 27

I
inget ljud 27
insomningstid, inställning 9
inställningsmenyn 21, 24
intern antenn 27

K
klocka, ställa in tiden 6
klockdisplay 9
klockinställningsläge 6
klocktid 6, 9
klocktidsformat 6, 23
knappar på fjärrkontrollen 13
konisk vågledare 7
kundtjänst 27
kylskåp 27
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L
läge för talad radio 11
lagra en radiostation 11
lagrade förval 11
larm, använda 16
larm, ljudnivå 15
Lifestyle®-system 17, 19, 21, 24
ljud-CD 12
ljudenhet, ansluta 19
ljudenheter, andra 19
ljudfiler, navigera 14
ljudlarm 16
ljudnivå 18, 19
ljusstryka 21, 24
lysrör 27
lyssna på FM/AM-radio 10

M
mått 28
minne 6, 11
MP3 CD-skivor 7, 13, 14

N
Nätström 5

O
omgivande ljusförhållanden 21, 24
omsomning 16
omsomningskontroll 21
omsomningstid 16, 22

P
packa upp 4
placering, välja 4

R
radiofrekvens 10
radiolarm 15
radiostation 10, 11
RDS 22
RDS (Radio Data System) 22
rengöring 26
rumskod, inställning 21, 24

S
sätta på radion 10
snabb ändring 6
snabb åtkomst 11
söka i ett spår 12
spänning (växelström) 28
spårnummer 12
Spela CD-skivor 12
spela CD-skivor 12
ställa in larmet 15
ställa in radion 10
standard för omsomningstid 16
stänga av ljudlarmet 16
stänga av och sätta på larmet 16
stationsfrekvens 10, 11
stereohörlurar, kontakt 17
stereoingång 17
stereosladd 19
ström 5
strömavbrott 6, 11
svag mottagning 10
systemanvändning 7
systemåterställning 25
systeminställningar 7, 9, 21, 22, 24, 25
systeminställningsläge 25

T
talad radioutsändning 11
teknisk information 28
tidsintervall 22
titelinformation 13
trycka och hålla ned 8
TV 19, 27

U
uppspelningsläge 12, 14

V
väckningstid 15
vägguttag 27
vågledarteknik för högtalare 7
vakna upp till ett CD-spår, inställning 15
vakna upp till radion, inställning 15
videospel 19
videospelare 19
vikt 28
volymnivå 9, 19, 27
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